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CONCESSIÓ DEL

XVI PREMI INTERNACIONAL CATALUNYA 2004
El Premi Internacional Catalunya, atorgat anualment per la Generalitat de Catalunya, i dotat amb 80.000 euros i una obra d’art, es concedeix a aquelles persones que han contribuït decisivament amb el seu treball creador a desenvolupar els valors culturals, científics o humans arreu del món.

En edicions anteriors han rebut el premi:

1989, el filòsof austríac Karl R. Popper

1990, el físic pakistanès Abdus Salam

1991, l’oceanògraf francès Jacques-Yves Cousteau

1992, el violoncel·lista rus Mstislav Rostropòvitx

1993, el genetista italià Luigi Luca Cavalli-Sforza

1994, el pensador francès Edgar Morin

1995, els polítics txec Václav Havel i

 l’alemany Richard von Weizsäcker (excepcionalment compartit)

1996, l’escriptor turc Yashar Kemal

1997, l’economista i pensador indi Amartya Sen

1998, el polític i economista francès Jacques Delors

1999, l’escriptora anglesa Doris Lessing

2000, l'historiador marroquí Abdallah Laroui

2001, l’historiador del cristianisme i cooperant italià Andrea Riccardi

2002, el crític literari i assagista nord-americà Harold Bloom

i 2003, l’escriptora i activista egípcia Nawal al-Sa’dawi

JURAT DEL XVI PREMI INTERNACIONAL CATALUNYA
	PRESIDENT

Pasqual Maragall

President de la Generalitat de Catalunya



	PRESIDENT DELEGAT

Xavier Rubert de Ventós
Filòsof



	MEMBRES



	Knut Ahnlund
	
	Escriptor. Exmembre de l'Acadèmia Sueca.

Estocolm. Suècia



	Wijdan Ali
	
	Historiadora de l'art. Degana de la Facultat d’Arts i Disseny, Universitat de Jordània. Amman. Jordània



	Ricard Bofill
	
	Arquitecte. Barcelona. Espanya



	Juan Manuel Bonet
	
	Crític d’art. Madrid. Espanya



	Josep Maria Castellet
	
	Escriptor i editor. Barcelona. Espanya



	Núria Espert
	
	Actriu i directora teatral. Madrid. Espanya



	Edgar Morin
	
	Sociòleg. VI Premi Internacional Catalunya 1994.

París. França



	Baltasar Porcel
	
	Escriptor. Mallorca. Espanya



	Andrea Riccardi
	
	Historiador. President de la Comunitat de St’Egidio. XIII Premi Internacional Catalunya 2001. Roma. Itàlia



	Mstislav Rostropòvitx
	
	Violoncel·lista. IV Premi Internacional Catalunya 1992.

Sant Petersburg. Rússia



	Hugh Thomas
	
	Historiador. Londres. Gran Bretanya



	Javier Tusell
	
	Historiador. Madrid. Espanya



	Giancarlo Vigorelli
	
	Escriptor. President de la Casa di Manzoni.

Milà. Itàlia


Enguany, la convocatòria del Premi s’ha estès des del 8 d’abril fins el 31 de desembre del 2003, i hi han concorregut 270 candidatures de 66 països, presentades per 199 institucions de 51 països i pel mateix jurat.

Des del mes de gener el jurat ha examinat les esmentades propostes i n’ha efectuat la selecció. Finalment, havent procedit a la votació de les candidatures finalistes, avui, dia 22 de juliol del 2004, el jurat decideix atorgar per majoria absoluta el XVI Premi Internacional Catalunya 2004 excepcionalment compartit a:

l’escriptor israelià AMOS OZ

i

el filòsof palestí SARI NUSSEIBEH
En efecte: excepcionalment, i per segon cop, el Premi Internacional Catalunya es distribueix entre dues persones. Es tracta, com hem anunciat, del filòsof i acadèmic Sari Nusseibeh i de l’escriptor i assagista Amos Oz, en atenció tant a la seva obra teòrica i literària com a la seva decidida, valenta i alhora matisada intervenció en favor de la pau i reconciliació fora dels esquemes polítics oficials. Els nostres guardonats no han evitat els temes més conflictius, com ara el del reconeixement de dos Estats, el repartiment de Jerusalem entre ells, el desmantellament de bona part dels assentaments jueus a terra palestina i el retorn dels palestins exiliats a les cases i terres de les que foren foragitats.

El jurat ha apreciat tant la diferència en la personalitat, l’obra i la trajectòria dels guardonats com la convergència a què han arribat les seves propostes de pau. Heus ací dos testimonis que, fins i tot en les més dramàtiques situacions-límit, el diàleg i el pluralisme són possibles si totes les parts renuncien als seus somnis mil·lenaris i són capaços, com els nostres guardonats, de crear una vertadera poètica d’allò possible: “Deixem de somniar” –ens venen a dir tots dos- “i comencem a imaginar” (no diuen enraonar, és clar, perquè ni en àrab ni en hebreu la paraula no existeix – que ho farien). El jurat ha trobat doncs en els guardonats dos autors i actors alhora, que des de tradicions i posicions contrastades, arriben a conclusions molt semblants en relació, entre altres coses, al propi conflicte israelo-palestí.

L’un reprendria els termes de la Thora: “Paraula d’uns, paraula dels altres: paraula de Déu”.

L’altre reprendria la dita averroista: “Veritat política, veritat religiosa: veritat totes dues”.

Des d’aquesta doble perspectiva, Amos Oz i Sari Nusseibeh venen a dir-nos que només és possible un sistema de convivència democràtic quan s’arriba a una idea del que és just, decent i vertader compatible amb distintes concepcions d’allò que és bo, sagrat o etern. Cap d’ells, tanmateix, cau en la beneiteria del “diàleg” com a solució de tots els conflictes. Nusseibeh ens recorda un i altre cop la varietat d’usos, funcions i paranys en què consisteix el diàleg i el mateix llenguatge. Un llenguatge que ha afavorit sovint la “santa indignació”, la “hipnosi de les consignes” que més d’un cop ha transformat allò que era un conflicte banal i puntual en un holocaust. És dons a propòsit de tots dos que podríem recordar les paraules del Tractat Arajin que, com tantes històries del Talmud, sembla més aviat un acudit.

“Què et serà donat i què et serà afegit, oh llengua enganyosa?”, el Sant –beneït sia el seu nom- li va dir a la llengua: “Tots els membres del cos són verticals i tu t’estàs estirada. Tots els membres del cos són exteriors, excepte tu, que t’estàs a dins. I no tan sols això, sinó que estàs rodejada per dues parets, una d’os i l’altre de carn. Què et serà doncs donat i què et serà afegit, oh llengua enganyosa?”

SARI NUSSEIBEH

Sari Nusseibeh, filòsof, professor de filosofia islàmica i rector de la Universitat Al-Quds de Jerusalem, és l’autor dels llibres No trumpets, No drums (amb Mark Heller), de Jerusalem: Points of Friction and Beyond i de nombrosos textos acadèmics i periodístics, amb els que ha aconseguit recuperar per al modern pensament islàmic tant la pròpia tradició averroista com la moderna metodologia lingüística de la dita “Escola d’Oxford”, on ell va estudiar i ha professat.

Per Averrois, en efecte, tots els homes comparteixen una única i comuna “ànima racional” (so que qüestionaria la creença en la supervivència individual després de la mort). I tanmateix..., tanmateix la seva teoria de la doble veritat accepta el fet que dues afirmacions contràries –o fins i tot contradictòries- puguin ser veritat en el seu àmbit: àmbit polític, filosòfic, científic, religiós, etc. Així és com al segle XII, des de Còrdova, i en un llenguatge encara aristotèlic, Averrois anticipa ja els principis de l’universalisme, el laïcisme i el pluralisme polític que haurien de caracteritzar la revolució il·lustrada; la seva defensa alhora de la unitat de la condició humana i de la pluralitat, en canvi, de les opinions humanes.

I bé, és des d’aquesta arrel pròpiament islàmica que Nusseibeh assimila encara la tradició lingüística liberal dels oxonians per a la qual les paraules no signifiquen més que allò que amb elles es fa. El sentit de les paraules és –i és només- l’ús al qual s’apliquen. Una utilització que és ben diferent quan descrivim o anomenem o indiquem o valorem una cosa (vg., això és de xocolata, porta’m la xocolata, la xocolata és bona, la xocolata és feta, diuen, de cacao...).

Amb una sensibilitat filosòfica i política excepcional, Nusseibeh ha estat capaç d’arreplegar aquella dimensió tolerant i il·lustrada de la pròpia tradició per empalmar-la en els corrents del pensament modern, i de traduir tot plegat en una proposta que tracta de convèncer a àrabs i palestins que, igual que existeix una “doble veritat i legitimitat” averroistes, pot donar-se també una doble “estatalitat” sense que “el dret a la pròpia defensa a la qual apel·len els palestins pugui provocar”, com ha dit Javier Solana, “l’indescriptible sofriment humà i econòmic que s’abat sobre el poble palestí”.

Cal afegir encara que la seva crítica al terrorisme publicada per la American Philosophical Ass. és absolutament novedosa, ja que supera els criteris “utilitaristes” de la tradició anglosaxona (que podrien legitimar per raons pràctiques aquest terrorisme) des d’una inèdita concepció neokantiana de la dignitat humana.

La darrera traducció política del seu pensament ha estat el pla de pau “La Veu del Poble”, presentat el juny del 2003 junt amb Ami Ayalon, excomandant de l’armada i de l’agència de seguretat israelianes. Es tracta d’un document que, de porta a porta, ell i els seus amics han aconseguit que firmin més de 160.000 israelians i de 115.000 palestins, i que es pot veure com el contrapunt popular de l’Acord de Ginebra d’octubre del 2003, signat per l’altre guardonat, Amos Oz.
AMOS OZ

L’obra sencera d’Amos Oz pot entendre’s com una sèrie d’etapes en el camí de la vida on l’autor repassa les relacions interpersonals o interculturals amb un realisme ferotge, una tendresa manifesta i una fina sensibilitat per les raons –les bones raons- que existeixen sempre a l’altre bàndol en els conflictes entre sexes o entre pobles, entre generacions o entre vocacions distintes. Ja en el conte per a criatures La bicicleta d’en Sumkhí ens explica les raons per les quals un nen surt de casa amb la magnifica bicicleta que li han regalat i torna amb el no-res que ha aconseguit “negociar” a canvi amb els amics. A Una pantera al soterrani descriu l’entranyable i difícil amistat d’un nen jueu i d’un jove soldat britànic de l’ocupació, i a No diguis nit ens parla d’allò que alhora uneix i separa un home de seixanta anys i una dona quinze anys més jove; com s’enfilen i desenfilen els anhels, els somnis, les il·lusions i els espessos silencis de tots dos.

Des de la seva compromesa i irònica descripció dels kibbuts (on ell va viure des dels 15 anys) fins a la seva recent biografia, Amos Oz no ha deixat d’astorar-nos amb la descripció d’una màgica quotidianitat on el dramàtic empalma amb el líric i l’eròtic amb el sarcàstic. Una obra que ens recorda les atmosferes de Isaac Bashevis Singer i Albert Cohen, o els propis comentaris de Sigmund Freud sobre l’humor jueu. Un tema aquest, l’humor, al qual Nusseibeh, l’altre guardonat, ha dedicat algunes de les seves pàgines més brillants.

Cal remarcar, per fi, que el recent text d’Amos Oz sobre el terrorisme és una obra mestre de finor i penetració psicològica.

“El fanàtic o el fonamentalista –ens diu Oz- acostumen a ser persones sentimentals mancades d’imaginació... Són, a més a més, grans altruistes. Sovint estan més interessats en els altres que en ells mateixos. Volen salvar la teva ànima, redimir-te. Lliurar-te del pecat, de l’error, de fumar. Deslliurar-te de la teva fe, o de la teva manca de fe. Millorar els teus hàbits alimentaris, aconseguir que deixis de beure o de votar.”

En contrast amb el nostre fonamentalista, Oz (com Nusseibeh) és una persona capaç d’aturar-se, respectuosament, un pas abans de l’”Ideal esplendorós” o de la “Veritat majestàtica” tot acceptant una dramàtica realitat que tan sols pot culminar en tragèdia o bé en pacte. I és en aquests termes que conclou: “Quan els líders dels dos països estiguin disposats a reconèixer l’existència de l’altre, trobaran els seus dos pobles tristament preparats per un acord. No pas feliçment, però preparats”... I preparats també per admetre, com deia Robert Lee Frost, que “una bona barda fa bons amics” o que, en paraules de Georg Simmel, “més que tenir l’amic per veí, cal aspirar a tenir el veí per amic”.
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